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Общие прения {продолжение)

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски) : Се­
годня перед Ассамблеей выступит президент Мек­
сиканских Соединенных Штатов. От имени Гене­
ральной Ассамблеи я имею честь приветствовать 
в Организации Объединенных Наций президента 
Мексиканских Соединенных Штатов г-на Хосе Ло­
песа Портильо и предоставить ему слово.

2. Г-н ЛОПЕС ПОРТИЛЬО (Мексика) {говорит 
по-испански): Г-н Председатель, мы глубоко 
удовлетворены тем, что представитель Венгрии, 
народ которой при любых обстоятельствах сохра­
няет свою самобытность, будет руководить ходом 
нашей работы на нынешней тридцать седьмой сес­
сии Генеральной Ассамблеи Организации Объеди­
ненных Наций.

3. Г-н Генеральный секретарь, международное со­
общество поручило вам выполнение самой важной 
и сложной обязанности в критический момент, ко­
торый мы переживаем, и поэтому необходимо, что­
бы все мы вместе с вами взяли на себя обязатель­
ство нашего времени: жить в условиях мира, спра­
ведливости и плодотворного сотрудничества. Моя 
страна заверяет вас в солидарности, чтобы помочь 
в решении трудных проблем нашей бурной эпохи.

4. По мнению Мексики, Организация Объединен­
ных Наций — лучший и самый высокий междуна­
родный форум, где можно бороться за победу 
разума над вопиющим абсурдом. После неслыхан­
ного позора второй мировой войны Организация 
Объединенных Наций — единственное место, где, 
руководствуясь разумом и правом, можно поду­
мать о том, как избежать новой войны, которая, 
весьма вероятно, может оказаться последней. 
Эта Организация воплощает единственную воз­
можность вдохнуть новую жизнь в нашу цивили­
зацию.
5. Если драматизм этих слов покажется сегодня 
чрезмерным, не отвечающим духу времени, давай­
те вспомним о том, что не прошло и 40 лет после 
окончания последней войны. Вспомним, что войне 
предшествовала фактически породившая ее эко­
номическая депрессия и что отчаяние, вызван­
ное этой депрессией, было плохим советчиком для 
народов и правительств. Вспомним: атмосфера 
кошмара и смерти явилась следствием продолжи­

тельного процесса деградации разума, ухудше­
ния нравственного климата и условий жизни.

6. Угрожающие симптомы налицо; за последние 
годы мы существенно отошли от принципов, ко­
торые положены в основу нашей Организации, в 
значительной степени по вине тех, кто стремится 
добиться своих целей с помощью силы и, попирая 
право, не отдает себе отчета в том, что отход от ме­
тодов разумного решения споров постепенно ввер­
гает нас в пропасть насилия и анархии.

7. Сегодня в мире нет ни одного района, в той или 
иной мере не охваченного кризисом. Свидетель­
ство тому — драматические конфликты в Юж­
ной Атлантике и на Ближнем Востоке. В некоторых 
районах планеты, а именно в тех странах, руково­
дители которых игнорируют вековые чаяния сво­
их народов, происходят бурные события. Мы раз­
деляем негодование и горечь тех, кто сегодня про­
тестует по поводу чудовищных преступлений про­
тив рода человеческого, совершаемых теми, кто 
сам когда-то был жертвой геноцида. Повторяются 
не только страшные преступления войны, но и воз­
рождается ее атмосфера позора и зловещая угро­
за рокового исхода.

8. Мы с тревогой отмечаем, что на государства — 
члены Организации Объединенных Наций оказы­
вается давление с целью заполучить их голоса. 
Желаемые результаты, иногда достигаемые таким 
образом, указывают на уязвимость положения 
многих стран. Механизмы ведения переговоров, 
обычно действующие в некоторых органах этой 
системы, таковы, что вызывает сомнение, стоят ли 
они на службе тех, кто создавал их в духе под­
линного уважения к суверенитету государств.

9. Мексика всегда действовала в соответствии с 
линией Организации, думая не о том, что она могла 
бы стать последним средством для предотвраще­
ния катастрофы, а о том, что с ее помощью мож­
но наиболее эффективным образом устранить при­
чины ее возникновения.
10. Все это делает крайне необходимым успеш­
ное завершение двух главных диалогов, которых 
ожидает весь мир: это переговоры, цель которых — 
достижение разрядки между двумя крупнейшими 
державами, и переговоры, которые должны приве­
сти к перестройке отношений между странами с 
различными уровнями развития. Мы еще раз под­
черкиваем, что от конфликтов между Востоком и 
Западом, Севером и Югом страдает все человече­
ство. Только решение обоих конфликтов сможет 
привести к установлению нового международного
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порядка, при котором был бы осуществлен про­
цесс политической деколонизации и решена глав­
ная задача международного сообщества — дости­
жение экономической деколонизации. Все это сви­
детельствует о том, что человек в состоянии до­
биться главного для себя — права жить достойно.

11. Мексика всегда была верна принципам Орга­
низации Объединенных Наций и содействовала их 
претворению в жизнь. Это хорошо известно, как 
известен ее вклад в эти важнейшие переговоры, а 
также в разработку Хартии экономических прав и 
обязанностей государств и Всемирного энергети­
ческого плана, в Международное совещание по 
сотрудничеству и развитию, состоявшееся в Кан­
куне в 1981 году, и в разработку Договора о 
запрещении ядерного оружия в Латинской Аме­
рике (Договор Тлателолко).

12. Мы неустанно содействовали разработке меж­
дународных документов, которые способствуют 
разоружению в масштабах всего мира, и в част­
ности Латинской Америки.

13. Мы считаем, что гонка вооружений и разви­
тие — это два взаимоисключающих процесса. Это 
не только касается использования имеющихся ре­
сурсов, но и выявляет несовместимость таких явле­
ний, как, с одной стороны, господство и неравен­
ство, несущие уничтожение, а с другой — терпи­
мость и сотрудничество, дающие возможность до­
стичь прогресса для всех. Мы знаем, что, как здесь 
уже говорилось, ассигнования, предназначенные 
для технической помощи развивающимся странам 
на ближайшие пять лет, меньше тех, которые будут 
затрачены на вооружения в ближайшие пять дней.

14. Все явно указывает на то, что мировая эко­
номика приносится в жертву гонке вооружений. 
Ведущие военные державы вооружаются, даже в 
ущерб уровню жизни своих народов. И в эту гонку 
вовлекается все человечество, которое стремится 
не к вооружению, а к прогрессу.
15. Таким образом, создается порочный дантов 
круг: растет напряженность, растет тревога за 
свою безопасность; ослабляется безопасность, ра­
стут военные расходы, выделяется больше средств 
на гонку вооружений, усиливаются обнищание 
масс, социальное неравенство и политическая на­
пряженность. И крутится колесо разрушения.
16. Сильные мира сего, конечно, могут навязывать 
свою волю другим и использовать сложившееся не­
равенство для усиления своих гегемонистских 
устремлений. Но им не удастся подавить сознание 
людей, не удастся задушить революции. Они лишь 
раздуют пламя, которое, выйдя из-под контроля, 
может все испепелить.
17. Неэффективность коллективной безопасно­
сти — вот причина вооруженных конфликтов. 
К примеру, слабой стране угрожает более силь­
ный политический противник, а она не может на­
деяться на защиту Организации Объединенных 
Наций. Ей остается лишь выбирать: вооружаться 
либо погибнуть.

18. В то время, когда международное сообщество 
не в состоянии создать минимальные условия для 
всеобщего прогресса, народы вынуждены выби­
рать между унизительным нищенским существова­
нием и суровой дорогой революций. Такова в наши 
дни драма Латинской Америки. Вот что ожидает 
большинство представленных здесь народов.
19. В настоящий момент как никогда уместно пре­
достеречь: в мире все тесно взаимосвязано: если 
одна его часть будет обречена, не удастся спа­
стись и другим.

20. На других переговорах, направленных на уста­
новление нового международного экономического 
порядка, в которых Мексика приняла активное 
участие, она предложила международному сооб­
ществу выработать правовой документ, который 
включал бы в себя доктрину и основные нормы но­
вой модели международных отношений.
21. В последнее время Мексика стремится вести 
борьбу за справедливость и разумное сосущество­
вание, причем не только за разрешение глобаль­
ных проблем или далеких от нас конфликтов, но и 
вопросов, которые близко ее касаются и в которых 
она готова пойти на риск и жертвы. Об этом сви­
детельствует предложение страны — экспортера 
нефти разработать во время нефтяного бума все­
мирный энергетический план и, особенно, формы 
эффективного сотрудничества как в добрые, так и 
в трудные времена со странами, которые зна­
чительно больше нас нуждаются в этом ресурсе.
22. Я считаю, что предложения и инициативы, ко­
торые мы сформулировали по вопросам мировой 
энергетики, продолжают оставаться в силе и что 
возможен более плавный, постепенный, упорядо­
ченный и правильный переход от одной эпохи к 
другой: от нынешней, при которой преобладает по­
требление нефтепродуктов, к будущей, при которой 
будут использоваться преимущественно новые 
источники энергии. Всемирный энергетический 
план по-прежнему эффективно способствует уста­
новлению нового международного экономического 
порядка.

23. Венесуэла и Мексика даже в условиях нынеш­
него кризиса неукоснительно выполняют положе­
ния Соглашения Сан-Хосе и при этом подкрепляют 
и обновляют их на благо стран Центральной Аме­
рики и Карибского бассейна, гарантируя им снаб­
жение нефтью и предоставляя льготные кредиты 
для их развития. Одна только Мексика выделила к 
настоящему моменту на эти цели 700 млн. дол­
ларов без всяких условий и дискриминации. Эта 
сумма равна той, которую планируют выделить 
Соединенные Штаты для этого региона.
24. Наша готовность идти на компромиссы выра­
жается также в усилиях, направленных на рас­
ширение возможностей решать за столом перегово­
ров политические и социальные конфликты в на­
шем регионе, хотя многим хотелось бы, чтобы мы 
постоянно ощущали угрозу и, ведомые страхом, 
поддерживали политику репрессий. Однако они за­
бывают, что Мексика уже совершила свою рево-
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ЛЮЦИЮ и продолжает углублять ее, будучи уверена 
в стремлении своего народа к справедливости. Мы 
поддерживали и будем поддерживать разрядку и 
решение политических вопросов путем переговоров 
в обстановке уважения всех сторон, участвующих 
в конфликте.

25. Но что больше всего беспокоит и занимает вни­
мание Мексики в международных делах — так это 
переход к новому экономическому порядку.

26. Мы настаиваем на необходимости преобразо­
вания всего комплекса экономических отношений 
между развивающимися и промышленно раз­
витыми странами. Вопросы об этих отношениях 
включались в повестку дня многих международных 
совещаний, но достигнутые результаты пока мало 
обнадеживают. Поэтому мы планируем созвать со­
вещание на высшем уровне наиболее развитых в 
промышленном отношении стран и ряда разви­
вающихся стран. Цель его состоит в том, чтобы ру­
ководители государств и правительств не только 
приняли участие в обсуждениях, но и решитель­
но выразили политическую волю сдвинуть наконец 
переговоры с мертвой точки, признав насущ­
ную необходимость поиска путей к установлению 
нового порядка.
27. Свыше полутора лет Австрия и Мексика при­
лагали все силы к тому, чтобы состоялась встреча 
в Канкуне. Мы с вами были свидетелями того, 
как по мере затягивания глобальных переговоров 
все большее значение приобретало совещание глав 
государств. Мы отмечали, что симптомы депрес­
сии в мировой экономике становятся все более 
опасными. Многие страны возлагали свои надеж­
ды на Канкун не потому, что на нем были бы реше­
ны все вопросы, а потому, что только эта встреча 
могла дать необходимый политический импульс, 
который сдвинул бы с мертвой точки процесс под­
готовки переговоров.

28. Прошло уже около года после завершения это­
го совещания с участием 22 глав государств и пра­
вительств или их представителей.
29. Мы стремились к тому, чтобы здравый смысл 
возобладал над предрассудками, монолог стал 
диалогом, а на смену зависимости пришла соли­
дарность — искренняя, всеобщая, равноправ­
ная. Таковы точки зрения на нашу современную 
действительность.
30. Многие касались такой проблемы: из-за от­
сутствия взаимопонимания обстановка в мире ста­
новится все более опасной для богатых стран, а по­
ложение бедных стран — все труднее. Мы со­
шлись на том, что без всеобщего прогресса чело­
век не может улучшить свою жизнь.
31. Особое внимание было уделено проблеме го­
лода, приносящего столько бедствий человече­
ству. Обсуждались также программы увеличе­
ния производства продовольствия и улучшения его 
распределения. Была рассмотрена возможность 
организации торгового обмена в виде сырья и про­
мышленных товаров на справедливой компенса­

ционной основе. Кроме вопросов о ценах на неф­
тепродукты и рынках их сбыта, обсуждались 
проблемы упорядочения использования энерго­
ресурсов и потребления энергии, а также вопросы 
о том, как облегчить для развивающихся стран 
бремя расходов на нефть.
32. В Канкуне были рассмотрены некоторые пе­
чальные парадоксы, которые так и не удалось раз­
решить: сокращение производства в странах Се­
вера, вызванное, среди прочего, отсутствием рынка 
сбыта для товаров, в которых страны Юга нужда­
ются, но не могут приобрести из-за нехватки фи­
нансовых средств; ликвидные фонды стран Юга 
размещаются сначала в странах Севера, а затем в 
виде займов предоставляются странам Юга; упор­
но проводится валютно-финансовая политика, ко­
торая полностью показала свою неэффективность 
как на Юге, так и на Севере.

33. Учитывая все это, мы пришли к мнению, что 
финансирование параллельного развития бедных и 
богатых стран — наиболее разумный и единствен­
но возможный путь к оздоровлению мировой эко­
номики.

34. Мы признавали и признаем, что во многих 
проблемах Юга виноват сам Юг, но при этом мы 
считаем, что другие серьезные препятствия воз­
двигаются Севером. И мы предупреждаем сегодня, 
что эти препятствия могут оказаться фатальными 
для мировой экономики, и вероятность такого исхо­
да становится все более реальной после встречи в 
Канкуне.

35. С тех пор многое изменилось; никогда за по­
следние годы в мире не было такой вражды, во­
инственной риторики и непонимания между вели­
кими державами. В 1982 году разразились или 
обострились вооруженные конфликты. Эти кон­
фликты неразумны и нелепы, и нас должно трево­
жить как само их наличие, так и относитель­
ная легкость их возникновения.
36. Все это не только вызывает большую тревогу в 
мире, но и наносит огромный урон международ­
ной экономике, особенно экономике бедных стран, 
население которых составляет три четверти чело­
вечества и которые страдают от последствий кри­
зиса столь сильно, что страдания эти приобретают 
масштабы трагедии.

37. Все большее сокращение денежных поступле­
ний в результате резкого снижения цен на сырье, 
с одной стороны, и предоставление займов под все 
более высокий процент при сокращении сроков по­
гашения — с другой,— вот два фактора, угрожаю­
щие снизить темпы роста, достигнутые одними 
странами, и встать на пути прогресса других стран.

38. Сегодня все признают, что мир в настоящее 
время переживает самый тяжелый экономический 
кризис со времени «великой депрессии». Показате­
ли роста как в промышленно развитых, так и в 
развивающихся странах — самые низкие за по­
следние несколько десятков лет. Очевидный рост 
безработицы, характерный для бедных стран, при­
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обретает такой же массовый характер в крупных 
державах. Во всем мире все большее число муж­
чин и женщин теряют работу, а снижение тем­
пов инфляции в некоторых странах за счет сокра­
щения занятости населения не означает, что эта 
проблема решена. Резкое повышение процентных 
ставок на погашение долга за последние три го­
да не только легло непосильным бременем на пле­
чи стран-должников, но и породило бесконтроль­
ную спекуляцию и утечку капитала в непредвиден­
ных масштабах.
39. События последних лет полностью подтвер­
ждают необходимость комплексного решения энер­
гетической проблемы в тесной связи с другими об­
ластями международной экономики. Нефтяной ры­
нок внезапно превратился из рынка продавцов в 
рынок покупателей. Предложение превысило 
спрос, что вызвало новое снижение цен и затормо­
зило переход к новым источникам энергии.

40. Нарушение сложившейся системы в первую 
очередь обернулось против стран — производите­
лей нефти, от этого не выиграл никто и лишь еще 
больше обострился кризис. Уменьшение наличных 
финансовых средств в результате снижения цен на 
нефть добавило к энергетическому кризису, так и 
не разрешенному, кризис финансовый, вызвавший 
еще больший спад производства и создавший угро­
зу стабильности международной валютной систе­
мы.
41. Если дела в мире будут идти таким образом, 
над ним может нависнуть серьезная опасность. И 
наибольшую опасность представляют собой со­
циальные потрясения, вызванные расстройством 
экономики. Уместно напомнить: в развивающихся 
странах не существует так называемых систем со­
циальной защиты и урегулирования кризисов, 
смягчающих их остроту в развитых странах. Мы не 
в состоянии ни гарантировать всем работу, ни 
оказывать широкую государственную помощь на­
селению, потому что у нас нет для этого средств.

42. Вторая надвигающаяся на нас опасность — 
это кризис мировой торговли как промышленными 
товарами, так и сырьем между самими странами 
Севера. Все мы стремимся больше экспортиро­
вать, чтобы решить свои проблемы, и меньше им­
портировать, чтобы избежать утечки валюты и не 
нанести ущерб внутреннему рынку сбыта. Но, ко­
гда весь мир страдает от резкого спада производ­
ства, единственным предметом экспорта стано­
вится сам кризис. Если в результате сокращения 
производства в развитых индустриальных странах 
будут и дальше падать цены на сырье и умень­
шится объем экспорта товаров, произведенных в 
странах Юга, то обострятся проблемы не только 
южных, но и северных стран.

43. Положительное торговое сальдо промышлен­
но развитых стран стало основной характерной 
чертой международного экономического поряд­
ка. Правда, положительное сальдо имеют и некото­
рые страны — экспортеры нефти, по крайней мере 
в течение целого десятилетия. У большинства же

развивающихся стран, естественно, отрицательное 
торговое сальдо.
44. Поддержание товарооборота в этих условиях 
неизбежно сопряжено с получением кредитов, ко­
торые позволили бы оплачивать товары и услуги 
индустриальных стран. Сумма этих кредитов для 
поддержания темпов экономического роста стран 
Юга и сохранения уровня занятости населения в 
странах Севера должна расти, если даже растут 
задолженность и проценты с займов.
45. Сокращение имеющихся в наличии кредитов 
для развивающихся стран имеет серьезные по­
следствия не только для них, но и для производ­
ства и занятости в промышленно развитых стра­
нах.
46. Серьезная проблема расчленения междуна­
родной финансовой системы представляет со­
бой третью опасность. Как всем известно, в послед­
нее время ряд наиболее задолжавших стран, и 
среди них Мексика, оказались вынужденными на­
чать новые переговоры, касающиеся их внешнего 
долга.
47. Наводящим на размышления парадоксом яв­
ляется тот факт, что в настоящее время экономиче­
ский рост многих стран Юга критикуют те, кто сам 
же предоставлял им для этой цели займы, а сейчас 
отказывает им в кредитах для поддержания этого 
процесса, хотя только экономический рост позво­
лит нам погасить задолженность и покупать то­
вары у промышленно развитых стран.

48. На сегодняшний день Мексика и многие другие 
страны «третьего мира» не в состоянии погашать 
задолженность в установленные соглашениями 
сроки, поскольку условия сейчас отличаются от 
тех, которые были в момент предоставления зай­
мов.
49. Никому не выгодно и никто не намерен тянуть с 
погашением долгов, и если это случается, то поми­
мо воли должников, а следовательно, снимает с них 
ответственность. Серьезное, реалистическое и 
принципиальное отношение к заключению догово­
ров требуется от всех стран. Международную фи­
нансовую систему составляют три компонента: 
кредиторы, дебиторы и поручатели по векселям. 
Эта система связана с производителями, потреби­
телями, покупателями и продавцами. Ответствен­
ность ложится на всех и должна быть взята на себя 
всеми. Общие ситуации порождают сходные пози­
ции, без необходимости плести заговоры или ин­
триги. Развивающиеся страны не желают пребы­
вать в кабале. Мы не можем допустить, чтобы на­
ша экономика была парализована, как не можем 
допустить обнищания наших народов из-за не­
обходимости погашения долга, процент с которо­
го утроился из-за новых, навязанных нам условий 
без нашего в том участия и вины. Страны Юга 
вот-вот останутся без карт в этой игре, и если мы 
не сможем ее продолжить, то все закончится все­
общим крахом.
50. Я хочу подчеркнуть: страны Юга не нанесли 
ущерба мировой экономике. Международный кри­
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зис вызван не нашими усилиями, направленными 
на достижение экономического роста, на борьбу с 
голодом, болезнями, неграмотностью и зависимо­
стью. Корни его скорее лежат в непрекращающей- 
ся гонке вооружений, в стремлении одолеть силу 
силой. И на достижение этой нелепой цели прямо 
или косвенно вовлекаются экономические мощно­
сти всех стран.
51. Но мы в состоянии преодолеть этот кризис.

52. И мы преодолеем его быстрее, если между­
народное финансовое сообщество окажет нам эф­
фективную помощь вместо того, чтобы отмалчи­
ваться или наказывать нас за несуществующие 
грехи.

53. От такой помощи выиграют как кредиторы, 
так и должники, так как мы живем в одном 
мире, где общую проблему должны решать все. 
Нам необходима валюта, чтобы платить и поку­
пать. Нашим партнерам также выгодно покупать, 
чтобы иметь возможность приобретать и прода­
вать. Это — здоровые отношения, которые устраи­
вают всех.
54. Различные проблемы, существующие в отно­
шениях между Севером и Югом, особенно хорошо 
видны на примере Мексики в силу того, что по 
своему уровню развития и географическому поло­
жению она является страной, подпадающей под 
категорию стран как Севера, так и Юга. Это 
ее положение подтверждают также внутренние и 
международные прогнозы в отношении ее нефтя­
ных ресурсов.

55. В последние годы мы ведем большую плано­
мерную работу по удовлетворению нужд нашего 
народа путем развития огромного производствен­
ного потенциала страны с учетом потребностей 
мировой экономики и при значительной финан­
совой поддержке извне. За четыре года мы 
добились высоких темпов роста, составившего 
более 8 процентов в год; удвоили число промыш­
ленных предприятий; переместились с восемнадца­
того на четвертое место в мире по добыче нефти; 
утроили за этот период производство нефтепро­
дуктов и приступили к выполнению неотложной 
задачи интенсивного социального развития путем 
создания свыше 4 млн. рабочих мест для новых 
поколений и преодоления имеющегося отставания 
в развитии.
56. Наиболее интенсивный рост за всю историю 
нашей страны прервался в 1981 году. Резко 
сократилось финансирование наших запланиро­
ванных программ, на которые уже были выде­
лены средства и которые осуществлялись четыре 
года подряд. Сразу снизилась добыча сырья, в 
том числе нефти, выросли процентные ставки 
погашения внешнего долга, в результате чего 
втрое возросли расходы на погашение. Пагубные 
последствия инфляции, девальвации, повышения 
цен и заработной платы затормозили наш прог­
ресс. Утечка капитала только за три года в два 
раза превысила иностранные капиталовложения 
в нашей стране. Так, по вине финансовой системы

и свободного обмена валюты, особенно распрост­
раненного у нас по причине нашего соседства 
с самой богатой страной мира, наши резервы 
истощились. Для 70 млн. мексиканцев, перед 
которыми открывались перспективы на лучшую 
жизнь, наступили тяжелые времена.
57. Наши проблемы, наше бытие, наши дела и 
наши возможности — все это получило неправиль­
ное отражение в средствах информации. Нас 
старались представить всему миру как народ, 
неспособный организовать свою жизнь, не умею­
щий распорядиться своими ресурсами. Поэтому 
ему лишь остается слепо идти на поводу у 
сильных мира сего. Развивающиеся страны много 
раз постигала та же участь, что и Мексику. 
Многие наши проблемы обостряет провокацион­
ная деятельность информационных служб, кото­
рые сами же повинны в том, о чем повсюду 
распространяются.

58. После огромных усилий по улучшению эко­
номического положения страны правительство 
приняло решение устранить сам корень зла. Было 
очевидно несоответствие между внутренней поли­
тикой развивающихся стран и международной 
финансовой системой, имеющей много узких мест.
59. Политика рационального роста несовместима 
со свободой спекулятивных операций. Поэтому 
мы установили контроль над валютой.

60. С учетом того, что протяженность нашей 
границы с Соединенными Штатами составляет 
3000 километров, такой контроль можно осущест­
влять лишь через банковскую систему, стоящую 
на службе интересов политики страны и прави­
тельства, а не своих корыстных интересов и не 
зависящую от хаотических колебаний между­
народной валютной системы. Поэтому мы нацио­
нализировали банки.
61. Мы явили собой живой пример того, что 
происходит, когда эта огромная, подвижная 
масса тех, кто стремится к наживе капиталов, 
рыщет по всему миру в поисках высоких про­
центных ставок, «налогового рая», предполагае­
мой политической стабильности и твердого обмен­
ного курса. В результате их нашествия целые 
страны лишаются своих капиталов и сталкиваются 
с трудностями на пути развития. Мир обязан 
взять это под контроль. Не укладывается в голове, 
что нам никак не удается найти такую формулу, 
которая без ущерба для транзита и необходимого 
потока капитала позволяла бы регулировать этот 
процесс, который пока наносит повсеместный вред. 
Крайне необходимо, чтобы при новом между­
народном экономическом порядке при выделении 
новых финансовых средств на цели развития 
стран, страдающих от утечки капитала, учиты­
валось, какого капитала лишились эти страны.

62. Перед лицом этих суровых реальностей нас 
убеждают в необходимости проводить политику 
экономического либерализма, которую не практи­
куют даже страны, столь рьяно ее защищающие. 
Наоборот, опасность денационализации побудила
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многие Правительства, в том числе и правительст­
во Мексики, углубить экономические реформы и 
укрепить руководящую роль государства в на­
циональной экономике.
63. На такую защиту наши страны имеют все 
права. Мексика готова к переговорам по всем 
вопросам и на всех форумах. Наши средства, 
традиции и история позволяют нам укрепить 
завоевания нашей социальной и народной револю­
ции. Мы убеждены в том, что наша судьба, 
судьба пограничной между Севером и Югом 
страны, волнует не только мексиканцев, но и все 
народы развивающихся стран. Я могу заверить 
их всех, что мы будем твердо следовать своей 
линии и всегда проявлять солидарность со всеми 
народами, ведущими общую борьбу за осущест­
вление своих надежд.

64. Сейчас как никогда является действенным 
принцип суверенитета над природными ресурсами 
и экономическими процессами. Существующие 
отношения, приносящие нам столько вреда, в 
конечном счете могут привести к исчезновению 
самого суверенитета. Вмешательство транснацио­
нальных корпораций во внутренние дела, расту­
щая концентрация финансовых средств, подчине­
ние банковских систем крупным метрополиям, 
массовая экспатриация капитала и подражание 
чужим моделям развития ставят под угрозу само 
существование государств.

65. Хотя формально зависимости не существует, 
по-прежнему сохраняется и даже укрепляется 
система господства — опора колониального ре­
жима. Богатство и власть сильных мира сего 
продолжают расти, в то время как население 
огромных районов планеты живет все хуже и 
хуже. Механизмы международного сотрудничест­
ва практически не в состоянии решать серьез­
ные проблемы повседневности.
66. Страны Юга приводят тому четкие доказа­
тельства и вносят конструктивные предложения. 
Предлагая новый порядок, мы имеем в виду 
проведение глубокой структурной реформы, кото­
рая даст возможность направить международ­
ные экономические отношения в новое русло. Мы 
хотели бы избежать серьезного ухудшения поло­
жения в мире, происшедшего в последние годы, 
и ослабить кризис.

67. Крупные преобразования в историческом пла­
не обычно происходят тогда, когда уже нет иных 
путей для прогресса. В этом и состоит отличие 
пророков от революционеров. Тяжелые болезни 
требуют сильных лекарств.
68. Следует продуманно и с учетом различных 
интересов пересмотреть международные экономи­
ческие отношения. Не стоит искать виновных, 
надо искать тех, кто займется строительством 
нашего будущего. Выяснять, откуда наши беды,— 
дело следователей, а не государственных деятелей.
69. Осуществление огромной задачи полити­
ческой и экономической интеграции требует но­

вого подхода. До сих же пор преобладал идеоло­
гический схематизм, питающий гегемонистские 
устремления ведущих держав.
70. Укоренилась тенденция навязывать одни и те 
же устаревшие схемы. В острой борьбе, обуслов­
ленной диалектическим развитием, доктрины и 
стратегии перемен столкнулись с устоявшимися 
интересами, примиренческими настроениями и 
консервативными устремлениями «империй, над 
которыми никогда не заходит солнце». Все эти 
противоречия до сих пор не разрешены. Поэтому 
глобальные экономические переговоры должны 
стать вехой, которая позволит решить все эти 
вопросы с учетом требований времени. Их прове­
дение крайне необходимо и не терпит отлага­
тельств.
71. Разногласия между специализированными 
учреждениями и Ассамблеей по вопросу о сувере­
нитете также не могут служить оправданием для 
откладывания начала диалога. Все учреждения 
Организации Объединенных Наций были созданы 
на основании нашего суверенного решения; все 
они обладают определенным юридическим ста­
тусом и заслуживают всеобщего уважения.
72. Эти международные органы, вместо того чтобы 
заниматься никому не нужным выяснением отно­
шений, должны постараться найти разумное ре­
шение узловых проблем нашего времени — разо­
ружения, коллективной безопасности и развития.

73. Организация Объединенных Наций и ее го­
сударства-члены находятся на распутье. У нас нет 
другого форума; мы имеем то, что заслуживаем. 
И если мы не умеем использовать его, чтобы 
выйти из кризиса и установить порядок, не только 
более справедливый, но, прежде всего, более отве­
чающий духу времени, мы должны научиться 
этому, ибо другой возможности у нас не будет. 
Глобальные переговоры должны начаться немед­
ленно, вестись серьезно и с намерением достиг­
нуть соглашений. Мир и безопасность на нашей 
планете сегодня подвергаются самой грозной 
опасности. Мы должны защитить их, чего бы это 
ни стоило. Иной исход — хуже любого, даже 
посредственного решения, любой уступки. Мы же 
должны оградить себя от неудач. Есть от чего 
прийти в ужас: ведь на карту поставлено не 
только наследие цивилизации, но и само даль­
нейшее существование наших детей, будущих по­
колений, всего человеческого рода.
74. Поможем же восторжествовать разуму. 
Вспомним трагические обстоятельства, при ко­
торых мы создали Организацию, и надежды, ко­
торые на нее возлагали. Все должно решаться 
здесь и сейчас.
75. Ни многочисленные конфликты, ни безответст­
венные действия, ни пренебрежение к принятым 
обязательствам, ни вынужденные отсрочки пере­
говоров не смогут принизить огромное значение 
Организации Объединенных Наций.
76. Мы не будем мириться с тем, чтобы наша 
Организация была чисто формальной, бюрокра­
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тической инстанцией, в то время как вне ее кое- 
кто предпринимает попытки оказать давление с 
целью удовлетворения своих эгоистических ин­
тересов, идущих вразрез с международным право­
порядком.
77. Эту Организацию создавали мы все. И она 
будет сильной настолько, насколько захотим этого 
мы, особенно те, кто обладает реальной силой, 
а потому и несет самую большую ответствен­
ность. Мы не создали ничего лучшего или более 
эффективного. Я вновь повторяю то, что уже 
сказал. Время определит, принадлежит ли чело­
вечество сильным мира сего или они принадле­
жат человечеству. Никогда еще это не было так 
ясно, как сейчас. Эту истину мы узнали здесь, 
и ее подтвердят грядущие века.
78. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
От имени Генеральной Ассамблеи я хотел бы 
поблагодарить президента Мексиканских Соеди­
ненных Штатов за его содержательное выступ­
ление.
79. Г-н ГРОМЫКО (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) : Уважаемый товарищ Холлаи, 
позвольте поздравить вас с избранием Председа­
телем тридцать седьмой сессии Генеральной Ас­
самблеи Организации Объединенных Наций и 
пожелать успехов в вашей ответственной деятель­
ности. Мы уже имели возможность ранее сказать 
добрые слова в адрес Генерального секретаря 
Организации Объединенных Наций г-на Переса 
де Куэльяра. Совсем недавно он побывал в Со­
ветском Союзе, где имел важные беседы и где 
ему был оказан теплый и заслуженный прием.
80. Сессия Генеральной Ассамблеи ООН — это 
уникальная возможность окинуть взглядом меж­
дународную деятельность во всем ее многообра­
зии, глубже ощутить то, что больше всего 
волнует людей на разных континентах. И вновь 
убеждаешься; сквозь множество проблем в совре­
менном мире на первый план выступает глав­
ная — как отвести угрозу ядерной войны.
81. Практически все сходятся на том, что ход 
событий в мире приобретает тревожный харак­
тер. Люди задаются вопросами: можно ли остано­
вить безумную гонку вооружений, предотвратить 
сползание к пропасти? Что следует противо­
поставить политике тех, кто проигрывает раз­
личные сценарии ядерной войны, как будто речь 
идет не о судьбах человечества, а о какой-то 
азартной игре?
82. Вопросы законные. Советский Союз непоколе­
бимо убежден, что должно и можно отстоять 
мир — эту величайшую общечеловеческую цен­
ность. Мир справедливый, достойный тех высот, 
на которые вышла земная цивилизация. Уверен­
ность в этом мы черпаем в самой истории. В ней 
есть немало трагических страниц, но есть и 
образцы блистательного решения острейших меж­
дународных проблем.
83. Вспомним, как появился на свет Устав ООН, 
эта общепризнанная хартия норм, которые долж­

ны регулировать отношения между государства­
ми. В создании этой организации, ее Устава как 
бы переплавлен опыт борьбы и великой победы 
над фашизмом. Мир озарила тогда надежда на 
то, что удастся не допустить повторения новой 
всеобщей трагедии. Уже почти 40 лет эта надежда 
предстает как реальность.

84. А возьмите те перемены в международных 
отношениях, которые принесли 70-е годы, когда 
народы получили возможность дышать воздухом 
разрядки. Разве различия в общественном строе, 
идеологии, мировоззрении были тогда меньше, чем 
сегодня? Но и при полном учете этих различий 
государства, их деятели, стоявшие у руля поли­
тики, находили пути к конструктивным отноше­
ниям между странами. Этот непреходящий опыт 
мирного сосуществования внедрился в сознание 
людей и в практику межгосударственных отно­
шений. И перечеркнуть его нелегко. Нельзя 
допустить, чтобы опыт прошлого, голос рассудка 
заглушался жаждой командовать другими стра­
нами, доминировать в мире.

85. Советские люди отвергают мрачный взгляд, 
будто у человечества нет иной дороги, чем на­
копления гор оружия, подготовки к войне. Было 
бы ошибкой недооценивать рост военной опас­
ности. Но еще более ошибочно — не видеть того, 
что имеются возможности создать непреодолимый 
барьер на пути войны. Советский Союз, советский 
народ кладет весь свой политический и мораль­
ный потенциал, весь авторитет своей политики 
на чашу весов мира.

86. Разве не об этом говорит тот факт, что Со­
ветский Союз принял на себя в одностороннем 
порядке обязательство не применять первым ядер­
ное оружие, о чем было торжественно заявлено 
в послании Л. И. Брежнева двенадцатой специ­
альной сессии Генеральной Ассамблеи, второй 
специальной сессии, посвященной разоружению 
[12-е заседание] ? Это — акция исторического зна­
чения. Так она и оценена в мире. Не пришло ли 
время нашим западным партнерам — странам 
НАТО всерьез оценить возможности, которые 
открывает инициатива Советского Союза? Мы 
ожидаем, что они еще раз тщательно взвесят 
ее. Многие деятели Запада, стараясь умалить 
значение миролюбивых инициатив Советского 
Союза, говорят о необходимости доверия в отно­
шениях между государствами. Но что лучше всего 
служило бы этому? Отказ от подготовки войны, 
от политики гонки вооружений, от нагнетания 
международной напряженности. Почему они не 
возьмут на себя, как это сделал Советский Союз, 
обязательство не применять первыми ядерное 
оружие?
87. Иногда можно услышать: нельзя сводить дело 
только к ядерному оружию, есть и обычные воору­
жения. Да, есть! Но на это есть и убедительный 
ответ. Мы настаиваем на необходимости принятия 
всеми государствами обязательства вообще не 
применять силу или угрозу силой в своих отно­
шениях.
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88. Еще В 1976 году Советский Союз предложил 
заключить всемирный договор о неприменении 
силы в международных отношениях и внес на 
рассмотрение Генеральной Ассамблеи проект 
такого договора Он прямо предусматривает, 
что государства будут воздерживаться от приме­
нения силы с использованием любых,— подчер­
киваю, любых — видов оружия. Это неплохо было 
бы написать на дверях всех учреждений в Вашинг­
тоне, которые имеют отношение к внешней поли­
тике США.

89. Мы с удовлетворением отмечаем, что эта 
инициатива о неприменении силы нашла одобре­
ние подавляющего большинства государств ООН. 
Создан даже Специальный комитет по усилению 
эффективности принципа неприменения силы в 
международных отношениях с целью подготовки 
такого договора. Почему же договор так и не 
разработан? Потому что государства — члены 
НАТО срывают это. Можно ли поправить дело в 
настоящее время? Да, можно. Советский Союз 
готов хоть сегодня сесть за стол переговоров, 
чтобы оформить строгие обязательства не при­
менять силу при решении споров и разногласий, 
существующих между государствами. Никто не 
возьмется отрицать, что таких споров и разно­
гласий накопилось немало. Но нет среди них 
проблем, которые не поддавались бы решению 
мирными средствами. Нет ни в одном районе 
земного шара, ни на одном направлении мировой 
политики, если, разумеется, руководствоваться 
целями мира.

90. Приходится констатировать, однако, что 
Соединенные Штаты Америки выбрали для себя 
другую политику. Суть ее — в стремлении на­
вязать свою волю другим государствам и народам. 
Это стремление лежит в основе всех планов произ­
водства вооружений и внешней политики. Совет­
ский Союз не раз обращал внимание на то, 
что такая политика создает серьезную угрозу 
миру.

91. В Соединенных Штатах открыто выдвинута 
задача вырваться вперед в вооружениях. С какой- 
то одержимостью отстаивается необходимость 
занять первое место в военном отношении. На 
наращивание военной машины США ассигнуют 
колоссальные средства и все выше громоздят пи­
рамиду вооружений. Тем временем непрерывно 
работает конвейер по фабрикации всякого рода 
фальшивок о вооруженных силах Советского 
Союза, о его внешней политике. Людей созна­
тельно вводят в заблуждение.

92. Зачем все это делается? Да затем, что в 
условиях обмана, истерии и шовинистического 
угара легче добиваться утверждения астрономи­
ческих военных бюджетов. Легче переключить 
ресурсы страны на подготовку войны вместо 
того, чтобы использовать их для мирных целей: 
ликвидации безработицы, борьбы с инфляцией, 
для блага людей, к чему призывает Советский 
Союз.

93. Какую только ядерную войну не планируют 
апостолы гонки вооружений: и скоротечную, и 
затяжную, и ограниченную, и всеобщую, пущены 
в ход все мыслимые и немыслимые дефиниции. 
С холодным расчетом могильщиков гадают о 
потерях сторон в результате ядерной катастрофы. 
Намеренно затушевывают то, что в современных 
условиях в ядерной войне, если она разразится, 
победителей не будет, и мало кто сегодня с этим 
не согласен.

94. Советский Союз неоднократно, в том числе 
на сессиях Генеральной Ассамблеи ООН, указы­
вал на опасность взятой в Вашингтоне линии на 
то, чтобы сломать военное равновесие, сложив­
шееся между СССР и США, в целом между 
Варшавским Договором и НАТО. США повсюду, 
будь то на суше или на морях, рвутся насаж­
дать или усиливать свое военное присутствие, 
строить новые базы. Посмотрите, какая вакхана­
лия происходит на Ближнем Востоке, где лихора­
дочно ищут новых клиентов, с тем чтобы при­
вязать их к милитаристской стратегии Пентагона.

95. Разумеется, должно быть ясно, что право на 
военное превосходство Советский Союз не при­
знает ни за кем. И он позаботится, чтобы этого 
не случилось.
96. Один из признанных Организацией Объеди­
ненных Наций принципов — невмешательство 
одних государств во внутренние дела других. 
Много раз он подтверждался в решениях Орга­
низации Объединенных Наций.
97. Между тем мир является сегодня свидетелем 
того, что этот принцип грубо попирается.

98. Кто, спрашивается, дал Вашингтону право 
указывать суверенным государствам, что им 
делать, а чего не делать у себя дома? Кто дал 
ему право пытаться наказывать тех, кто дорожит 
своим суверенитетом и не подчиняется нажиму, 
пускать в ход различного рода санкции, устраи­
вать экономические блокады, а то и бряцать 
оружием?

99. Послушать кое-кого, так получается, что ин­
тересы США находятся в опасности почти повсюду 
в мире. Это абсурдный тезис. А ведь им пытаются 
оправдать грубое вмешательство в чужие дела. 
И он применяется с широкой географической 
амплитудой — и к близлежащим странам, и к 
государствам, расположенным за многие тысячи 
километров от США.

100. Советский Союз никогда не позволял и не 
допустит, чтобы кто-либо вмешивался в его внут­
ренние дела. На такой позиции стоят государства 
социалистического содружества, как и другие 
страны, уважающие свою независимость, свои 
законные права.
101. Хотелось бы выразить надежду, что и с этой 
трибуны не будут раздаваться призывы к вме­
шательству извне в дела других суверенных 
государств. Иначе эта высокая трибуна перестанет
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быть той, какой ей предназначено быть. И пусть 
эмблема ООН, которая у всех перед глазами 
в этом зале, служит предостережением тем, кто 
плохо видит разницу между своим и чужим.

102. Оценивая международную обстановку, нель­
зя пройти мимо положения, складывающегося в 
некоторых районах мира. И в первую очередь 
внимание привлекает Ближний Восток. Ведь ны­
нешняя сессия Генеральной Ассамблеи проходит 
в тот момент, когда не осела гарь на улицах 
безжалостно разрушенного древнего города Бей­
рута, когда еще не вся кровь десятков тысяч 
людей — жертв агрессии впиталась в землю.

103. У всех честных людей в мире вызывает гнев 
и возмущение та кровавая оргия, которую устрои­
ли агрессоры в палестинских лагерях в Запад­
ном Бейруте и которая привела к массовой ги­
бели беззащитных палестинцев — преимущест­
венно женщин, детей, стариков.

104. Мог ли Израиль совершить агрессию, осу­
ществлять геноцид в отношении палестинцев, 
если бы не его так называемый «стратегический 
консенсус» с США?
105. В Израиле, насколько можно судить, сейчас 
потирают руки от удовлетворения. Но это то, что 
называют пирровой победой. Агрессия не могла не 
обернуться и уже обернулась для Израиля серьез­
ным политическим и моральным проигрышем. 
Глубже стала пропасть между ним и его соседями. 
Посеяны новые семена ненависти и вражды, и 
они могут взойти гроздьями гнева.

106. Мало, видимо, думают о будущем страны те 
люди, в чьих руках политика Израиля. И плохо, 
что мало. Этому явно мешает шовинистическое 
опьянение.

107. Корни ливанской трагедии уходят в Кэмп- 
Дэвид. Теперь для каждого непредубежденного 
человека должно быть ясно, что сепаратные 
антиарабские сделки лишь отдаляют установление 
справедливого мира на Ближнем Востоке.

108. Агрессор и его сообщники говорят, что 
Кэмп-Дэвид — это мир. Такое утверждение — это 
издевательство над глубоким, гуманным и благо­
родным понятием — «мир». Что это за мир, осо­
бенно видно из того, что после Кэмп-Дэвида 
пролито крови больше, чем во время агрессии 
Израиля в 1967 году.
109. Заявления, сделанные недавно в Вашингтоне, 
которые преподносятся им как план ближне­
восточного урегулирования, подтверждают, что 
там по-прежнему мыслят не категориями мира, 
а категориями диктата и вражды в отношении 
арабов.
ПО. Для подавляющего большинства государств 
является политической аксиомой, что не может 
быть прочного мира на Ближнем Востоке без 
решения вопроса о независимом палестинском 
государстве. А в вашингтонском плане прямо

говорится, что США против создания такого го­
сударства.
111. Широко признано и закреплено в решениях 
ООН, что проблема удовлетворения националь­
ных чаяний палестинцев не может решаться без 
участия Организации освобождения Палестины. 
А в американском плане ООП вообще не упоми­
нается как участник урегулирования. В Вашинг­
тоне фактически полностью обходят и такой 
принципиальный вопрос, как освобождение И з­
раилем всех захваченных им арабских терри­
торий.
112. Все решения, принятые Организацией Объ­
единенных Наций, исходят из того, что подлин­
ная безопасность на Ближнем Востоке может быть 
только общей для всех государств и народов 
этого района. А в так называемой инициативе 
Вашингтона все замыкается на безопасности од­
ного лишь Израиля, его интересы ставятся во 
главу угла при сохранении, естественно, высоко­
мерных и необоснованных претензий самих США 
на лидирующую роль в ближневосточных делах.

113. Мы положительно относимся к соображе­
ниям, касающимся урегулирования на Ближнем 
Востоке, которые были высказаны на недавнем 
двенадцатом общеарабском совещании на высшем 
уровне в Фесе. Эти соображения идут в общем 
в том же направлении, что и взгляды Советского 
Союза на ближневосточное урегулирование.

114. Л. И. Брежнев недавно вновь подчеркнул, что 
справедливый и прочный мир на Ближнем Востоке 
может и должен основываться на следующих 
принципах.

115. Во-первых, должен быть строго соблюден 
принцип недопустимости захвата чужих земель 
путем агрессии. А это значит, что арабам должны 
быть возвращены все оккупированные Израилем 
с 1967 года территории: Голанские высоты. З а ­
падный берег реки Иордан и сектор Газа, ливан­
ские земли. Границы между Израилем и его 
арабскими соседями должны быть объявлены не­
рушимыми.
116. Во-вторых, должно быть на практике обеспе­
чено неотъемлемое право арабского народа П а­
лестины на самоопределение, на создание собст­
венного независимого государства на палестин­
ских землях, которые будут освобождены от 
израильской оккупации,— на Западном берегу 
реки Иордан и в секторе Газа. Палестинским 
беженцам должна быть предоставлена пред­
усмотренная решениями Организации Объединен­
ных Наций возможность возвратиться к своим 
очагам или получить соответствующую компен­
сацию за оставленное ими имущество.

117. Скажу в этой связи: разве кто-нибудь отме­
нил решение, принятое Организацией Объеди­
ненных Наций в 1947 году, которое предусмат­
ривает создание на бывшей подмандатной тер­
ритории Палестины двух суверенных госу­
дарств — арабского и еврейского? Никто не
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отменял. Так на каком же основании говорят о 
законности существования лишь еврейского го­
сударства и уже три с половиной десятилетия 
всячески препятствуют созданию другого — 
арабского? Не было и нет таких оснований.
118. В-третьих, должна быть возвращена арабам 
и стать неотъемлемой частью палестинского го­
сударства восточная часть Иерусалима, которая 
была оккупирована Израилем в 1967 году и где 
расположена одна из главных мусульманских 
святынь. Во всем Иерусалиме должна быть 
обеспечена свобода доступа верующих к почитае­
мым местам трех религий.

123. Почти два года продолжаются кровопролит­
ные военные действия между Ираном и Ираком. 
Это бессмысленная война с точки зрения корен­
ных интересов народов двух стран. И этот конф­
ликт чреват серьезными последствиями. Пока 
пожар не разгорелся еще больше, его следует 
погасить.
124. Наверное, было бы самым разумным, если 
бы Иран и Ирак отложили оружие в сторону, 
надели чехлы на жерла пушек, урегулировали 
свои противоречия за столом переговоров.

125. Советский Союз неизменно выступает за 
прекращение войны между двумя государствами, 
с которыми наша страна поддерживает тради­
ционные связи, и делает для этого все, что от 
него зависит. Мы ожидаем, что другие крупные 
державы откажутся от попыток использовать 
конфликт в своих интересах.
126. Не прекращаются опасные происки вокруг 
Демократической Республики Афганистан. Не­

други афганского народа, в том числе те, кто 
кичится своей приверженностью к демократии, 
пытаются помешать строительству новой, под­
линно демократической жизни в этой стране. 
На словах говорят о политическом решении 
проблем, возникших вокруг Афганистана, а на 
деле всячески препятствуют его достижению.

119. В-четвертых, должно быть обеспечено право 
всех государств района на безопасное и незави­
симое существование и развитие — разумеется, 
при соблюдении полной взаимности, ибо нельзя 
обеспечить безопасность одних, попирая безопас­
ность других.

127. Возможности для такого решения есть. Они 
заложены в конструктивных предложениях пра­
вительства ДРА, которые Советский Союз пол­
ностью поддерживает. Требуется лишь одно: 
прекратить вооруженну1чу интервенцию против 
Афганистана, не вмешиваться во внутренние дела 
этого суверенного неприсоединившегося госу­
дарства.

120. В-пятых, должно быть прекращено состояние 
войны и установлен мир между арабскими госу­
дарствами и Израилем. А это означает, что все 
стороны в конфликте, в том числе Израиль и 
палестинское государство, должны взять обяза­
тельства взаимно уважать суверенитет, незави­
симость и территориальную целостность друг 
друга, решать возникающие споры мирными сред­
ствами, путем переговоров.

128. Как шаг в правильном направлении расцени­
вается в Советском Союзе начало переговоров 
в Женеве между представителями ДРА и Па­
кистана через личного представителя Генераль­
ного секретаря ООН. (
129. Нам хорошо понятна законная обеспокоен­
ность прибрежных государств Индийского океана 
в связи с расширением здесь американского 
военного присутствия. Оно растет буквально на 
глазах, угрожая безопасности и СССР с южного 
направления. Мы не можем не делать свои выводы 
из этого.

121. В-шестых, должны быть выработаны и при­
няты международные гарантии урегулирования — 
роль гаранта могли бы взять на себя, скажем, 
постоянные члены Совета Безопасности Органи­
зации Объединенных Наций или же Совет Без­
опасности в целом.
122. Путь к прочному миру на Ближнем Востоке 
лежит через коллективные усилия всех заинте­
ресованных сторон, включая Организацию осво­
бождения Палестины. А лучший способ для 
этого — созыв соответствующей международной 
конференции.

130. Советский Союз поддерживает выдвинутую 
неприсоединившимися странами идею превраще­
ния Индийского океана в зону мира. Если бы 
не попытки некоторых держав, в первую очередь 
США, сорвать осуществление резолюции 34/808 
Генеральной Ассамблеи по данному вопросу, то 
давно была бы созвана международная конфе­
ренция, которая могла бы принести ощутимую 
пользу всему этому обширному району. Уже 
сейчас, не дожидаясь созыва конференции, мы 
призываем все государства, чьи корабли пользуют­
ся водами Индийского океана, воздержаться от 
любых шагов, способных осложнить обстановку 
в этом районе. Это означает — не направлять 
туда крупные военно-морские соединения, не 
проводить военных учений, не расширять и не 
модернизировать военные базы тех неприбрежных 
государств, у которых такие базы в бассейне 
Индийского океана есть.
131. Примером того, как могут плодотворно, к 
взаимной выгоде и с пользой для всеобщего 
мира сотрудничать государства с различным об­
щественным строем, являются советско-индийские 
отношения. Такое сотрудничество — конкретный 
и внушительный вклад в дело безопасности на 
южноазиатском субконтиненте, на международ­
ной арене в целом. Новый сильный импульс дают 
ему итоги недавних переговоров в Москве между 
Л. И. Брежневым и премьер-министром Индии 
И. Ганди.

132. И в другой части азиатского континента — 
Юго-Восточной Азии — Советский Союз оказы­
вает поддержку тем усилиям, которые направ­
лены на превращение этого района в зону
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мира. Комплекс инициатив, выдвинутый совмест­
но Вьетнамом, Лаосом и Кампучией, открывает 
перспективы как для углубления диалога между 
ними и странами Ассоциации государств Юго- 
Восточной Азии [АСЕАН],  так и в целом для 
нормализации здесь обстановки. Эти инициативы 
подтверждены таким проявлением доброй воли, 
как частичный вывод вьетнамских войск из Кам­
пучии.
133. Народы Вьетнама, Лаоса и Кампучии выбра­
ли свою дорогу общественного развития. Они 
идут по ней, давая отпор силам, стремящимся 
помешать им строить новую жизнь. СССР реши­
тельно на стороне этих государств. Он оказы­
вает и будет оказывать им необходимую помощь 
и поддержку.
134. Советский Союз готов искать со всеми госу­
дарствами Дальнего Востока пути, ведущие к 
укреплению безопасности обстановки в этом райо­
не. Не так давно мы предложили, чтобы оправ­
давший себя в Европе опыт осуществления не­
которых мер по укреплению взаимного доверия 
был рассмотрен применительно к Дальнему 
Востоку. Советский Союз готов в практическом 
плане обсудить этот вопрос с участием Китайской 
Народной Республики и Японии.
135. До сих пор — и так продолжается уже на 
протяжении десятилетий — не нормализовано по­
ложение на Корейском полуострове, что увели­
чивает напряженность на Дальнем Востоке. 
Корейская проблема может и должна быть урегу­
лирована мирными средствами, без всякого вме­
шательства извне, как это и предлагает прави­
тельство КНДР.
136. Социалистические страны выступают инициа­
торами укрепления безопасности в масштабах 
всего азиатского континента. На это нацелено 
предложение Монгольской Народной Республики 
о заключении конвенции о взаимном ненападении 
и неприменении силы в отношениях между го­
сударствами Азии и бассейна Тихого океана 
Советский Союз поддерживает эту полезную ини­
циативу.
137. Когда в том или ином районе земного шара 
возникает очаг напряженности, то можно безоши­
бочно определить: его причины — это действия 
тех, кто не считается с законными интересами 
других. Известно, что нередко за этим проступают 
попытки силой сохранить позиции, унаследован­
ные от колониального прошлого.
138. Так обстоят дела в Южной Атлантике. Надо 
думать, народы сделали должные выводы из не­
давних событий в этом районе. Позиция Советско­
го Союза относительно справедливого урегулиро­
вания возникшей здесь проблемы путем пере­
говоров в рамках ООН и на основе решений 
Организации Объединенных Наций была не раз 
изложена публично. Мы и сегодня остаемся на 
этой позиции.
139. Так обстоят дела на юге Африки, где расист­
ский режим ЮАР при попустительстве западных

держав фактически ведет необъявленную войну 
против Анголы и некоторых других государств 
этого района. Претория грубо игнорирует решения 
ООН о предоставлении независимости Намибии. 
Нет сомнений, однако, что намибийский народ 
добьется свободы и независимости.
140. Так обстоят дела в районе Центральной Аме­
рики и Карибского бассейна, где не прекра­
щается кампания давления и угроз в адрес Кубы 
и Никарагуа, виновных лишь в том, что они 
хотят жить по собственным меркам. Их пытаются 
представить в качестве возмутителей спокойствия 
в этом районе. Это — недобросовестные попытки. 
Вместе с другими народами и государствами 
Карибского бассейна Куба и Никарагуа высту­
пают за превращение его в зону мира, независи­
мости и развития, и Советский Союз сочувствует 
этому.
141. А кому не известно, чьи советники и инструк­
торы, с погонами и без таковых, находятся в 
Сальвадоре, кто верховодит там, чтобы подпереть 
прогнивший антинародный режим? СССР был и 
будет против подобных действий.
142. Симпатии и поддержка советских людей 
целиком на стороне всех народов, борющихся за 
свою свободу, за национальный и социальный 
прогресс.
143. Если нужны были подтверждения того, что 
народы и государства считают одной из наиболее 
острых проблем современности продолжающуюся 
гонку вооружений, то их дала в изобилии вто­
рая специальная сессия Генеральной Ассамблеи 
ООН по разоружению.
144. С ее трибуны прозвучали страстные призывы 
к предотвращению ядерной войны, к прекраще­
нию гонки вооружений. На сессии не удалось 
договориться о конкретных шагах в этой об­
ласти — и хорошо известно, на ком лежит за это 
ответственность. Но воля подавляющего больщин- 
ства государств к миру и разоружению была 
выражена определенно.
145. Советский Союз выступил на сессии с раз­
вернутой программой мер по сдерживанию гонки 
вооружений — от ядерного и химического оружия 
до ограничения обычных вооружений и военно- 
морской деятельности государств
146. Как неоднократно подчеркивал Л. И. Бреж­
нев, нет такого вида вооружений, который наша 
страна не была бы готова ограничить или запре­
тить на взаимной основе. И если накопление 
оружия не только продолжается, но и усили­
вается, если темпы этой гонки в трагическом 
соревновании обгоняют договоренности по ограни­
чению вооружений, если ставятся под вопрос уже 
достигнутые соглашения в данной области^ то это 
прямой результат курса США на наращивание 
военных мускулов. Эту линию и не скрывают, 
даже бравируют ею.

147. Возьмите такой серьезнейший в нынешних 
условиях вопрос, как ограничение и сокращение
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стратегических, то есть наиболее разрушительных 
вооружений. Сколько было проволочек со сто­
роны наших партнеров, прежде чем начались 
советско-американские переговоры. Сам факт их 
проведения имеет безусловно положительное зна­
чение. Но одного этого недостаточно. Требуется 
взаимное желание искать соглашение.

148. Не вдаваясь в детали переговоров, следует 
тем не менее подчеркнуть, что пока не видно у 
другой стороны стремления договориться. Нельзя 
же считать за таковое попытку вырвать из всей 
совокупности средств, имеющихся у СССР и США, 
только те виды оружия, в данном случае наземные 
ракеты, которые составляют основу стратегическо­
го потенциала Советского Союза, и именно их 
сделать предметом сокращения. Все же осталь­
ное — ракеты на подводных лодках, стратеги­
ческие бомбардировщики, крылатые ракеты, где 
очевиден перевес США, оставить за бортом.

149. Разумеется, при таком однобоком подходе 
рассчитывать на успех переговоров не приходится. 
Их незыблемой основой должен остаться прин­
цип равенства и одинаковой безопасности сторон. 
Точность, наука, баланс параметров с тщатель­
ным взвешиванием всех элементов проблемы — 
все это должно быть принято в расчет. Ни в 
больших, ни в малых дозах не должно быть 
места обману, хитрости, подтасовке фактов.

150. Хотелось бы напомнить, что Советский Союз 
выдвинул важное предложение: с началом пере­
говоров условиться о том, чтобы заморозить 
оружие стратегического назначения СССР и США 
в количественном отношении. Одновременно — 
максимально ограничить его модернизацию. 
Мы предложили, чтобы, пока идут переговоры, 
стороны не предпринимали никаких действий, 
способных привести к нарушению стабильности 
стратегической ситуации.
151. Это — наш конкретный ответ на растущие 
во многих странах мира настроения заморозить 
нынешние уровни ядерных вооружений, с тем 
чтобы перейти затем к их радикальному сокра­
щению, за что выступает Советский Союз.
152. К сожалению, тех, кто ведет с нами пере­
говоры по данной проблеме, бросает в дрожь 
от одних слов «замораживание вооружений». 
Если что у них и заморожено, притом основа­
тельно, так это понимание того, что переговоры 
должны быть откровенными и честными, ис­
ключающими всякую однобокость.

153. Как обстоят дела на советско-американских 
переговорах по ограничению ядерных вооружений 
в Европе?

154. Порой с американской стороны раздаются 
обнадеживающие заявления на этот счет. Но это 
наигранный оптимизм. Так называемый «нулевой», 
а точнее сказать — псевдонулевой, вариант, пред­
ложенный США, не дает решения проблемы. 
Он предусматривает ликвидацию лишь советских 
ракет наземного базирования, в том числе тех.

которыми Советский Союз располагает уже более 
20 лет. Ядерный же потенциал средней даль­
ности на стороне НАТО не только не сокращается 
ни на одну единицу, но может даже наращи­
ваться.
155. У нас нет сомнений, что Вашингтон отдает 
себе отчет в том, что на одностороннее реше­
ние, противоречащее интересам безопасности 
СССР и его союзников, советская сторона пойти 
не может. Сомнение вызывает поэтому, действи­
тельно ли в Вашингтоне стремятся к достижению 
соглашени.

156. Свое желание достичь с США договорен­
ности Советский Союз подкрепляет практическими 
шагами. Как известно, он в одностороннем по­
рядке прекратил дальнейшее развертывание ракет 
средней дальности в европейской части СССР. 
Более того, проводит сокращение части этих 
вооружений. Наконец, мы не размещаем допол­
нительно ракеты средней дальности и за Уралом, 
там, где в пределах их досягаемости оказалась 
бы Западная Европа.

157. Советский Союз неукоснительно верен своему 
слову и в этом вопросе.

158. На протяжении всего послевоенного периода, 
с момента появления первых атомных бомб. 
Советский Союз настойчиво ищет подходы к 
прекращению гонки ядерных вооружений. Тогда 
поставить под запрет атомное оружие было не­
сравненно легче, чем сейчас, когда ядерные 
вооружения разрослись в огромный арсенал.
159. Но и сейчас эта проблема разрешима. У чело­
вечества нет другого разумного выхода, чем 
постепенно, но последовательно, шаг за шагом, 
уменьшить, а затем устранить ядерную угрозу.
160. Исключительно важно под этим углом зре­
ния поставить заслон на пути создания все новых 
типов и систем ядерного оружия. Этот процесс 
ведет к дестабилизации стратегической ситуации, 
ибо появляется такое оружие, которое в силу 
самих его характеристик с трудом поддавалось 
бы проверке. А раз так, то затрудняется и 
выработка соответствующих международных со­
глашений по его ограничению и сокращению.
161. Вот почему все более актуальна необходи­
мость прекратить испытания ядерного оружия, 
воздвигнуть материальную, физическую преграду 
для отработки все новых его разновидностей, а 
значит затормозить гонку вооружений.
162. Государства мира, за очень немногим 
исключением, требуют, чтобы были запрещены все 
испытательные взрывы ядерного оружия, во всех 
средах и на вечные времена. Их воля нашла 
свое отражение в целом ряде решений, принятых 
в стенах Организации Объединенных Наций. 
Более того, подписывая Договор о нераспростра­
нении ядерного оружия, все его участники, в 
том числе США, взяли на себя обязательство 
навсегда покончить с испытаниями ядерного 
оружия.
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163. На наш взгляд, прямая обязанность Орга­
низации Объединенных Наций — потребовать от 
всех стран, и от ядерных держав в первую го­
лову, приложить максимум усилий к достижению 
этой цели.

164. Советский Союз как ядерная держава заяв­
ляет, что он со своей стороны готов к этому. 
В повестку дня настоящей сессии мы предла­
гаем включить в качестве важного и срочного 
вопрос «О безотлагательном прекращении и за ­
прещении испытаний ядерного оружия».

165. Что предлагается конкретно? Ускорить раз­
работку и подписание договора о полном и 
всеобщем запрещении испытаний ядерного ору­
жия, поставить на практические рельсы пере­
говоры по этому вопросу в Комитете по разору­
жению.

166. На рассмотрение Ассамблеи Советский Союз 
вносит документ «Основные положения договора 
о полном и всеобщем запрещении испытаний 
ядерного оружия» [см. А /37 /245 \. Данный доку­
мент учитывает степень согласия, достигнутого в 
ходе обсуждения этой проблемы в последние 
годы. В нем учтены также соображения и пожела­
ния, высказанные многими государствами, в том 
числе по вопросам контроля.

167. С тем чтобы создать более благоприятные 
условия для выработки договора, мы предлагаем, 
чтобы все государства, обладающие ядерным ору­
жием, объявили мораторий на любые ядерные 
взрывы, в том числе и мирные, начиная с даты, 
которая будет согласована между ними. Такой 
мораторий действовал бы вплоть до заключения 
самого договора.
168. В связи с проблемой полного и всеобщего 
запрещения испытаний ядерного оружия выделю 
еще два важных аспекта.
169. Первое, Советский Союз готов в любой день 
ратифицировать — на обоюдной основе — за­
ключенные с США договоры об ограничении 
подземных испытаний ядерного оружия и о ядер­
ных взрывах в мирных целях. Второе, мы высту­
паем за возобновление трехсторонних переговоров 
между СССР, США и Англией.
170. Такие переговоры имели место. Затем были 
прерваны, и все знают, на ком лежит за это 
ответственность.
171. В плоскости борьбы за уменьшение ядерной 
опасности лежит еще одна важная проблема, 
к которой хотел бы привлечь внимание Советский 
Союз.
172. В разных странах появляется все большее 
число ядерных объектов невоенного назначения, 
прежде всего энергетических. Этот процесс 
неизбежен, и в дальнейшем он приобретет еще 
больший размах.
173. Между тем преднамеренное разрушение, 
даже с помощью обычного оружия, атомных

электростанций, исследовательских реакторов, 
других сооружений подобного рода способно 
вызвать выброс и рассеивание огромного коли­
чества радиоактивных веществ с губительными 
последствиями для населения. Иными словами, 
породить эффект ядерного взрыва.
174. Последствия разрушения крупной атомной 
электростанции сопоставимы, по подсчетам спе­
циалистов, с радиоактивным заражением, которое 
происходит при взрыве ядерной бомбы мегатон­
ной мощности. Таким образом, необходимость 
обеспечения безопасного развития ядерной энер­
гетики тесно смыкается с задачей недопущения 
развязывания ядерной войны.

175. Стремясь и на этом направлении уменьшить 
ядерную опасность. Советский Союз предлагает 
включить в повестку дня данной сессии в ка­
честве неотложного вопрос «Умножить усилия по 
устранению угрозы ядерной войны и обеспече­
нию безопасного развития ядерной энергетики».

176. Советский Союз предлагает, чтобы Гене­
ральная Ассамблея объявила разрушение мирных 
ядерных объектов с использованием обычного 
оружия равнозначным нападению с применением 
ядерного оружия. То есть приравняла бы его к 
таким действиям, которые Организация Объеди­
ненных Наций уже квалифицировала как тягчай­
шее преступление против человечества.

177. Во весь рост стоит вопрос о скорейшей ликви­
дации химического оружия. Это оружие является 
одним из средств массового поражения. Безудерж­
ное наращивание химических вооружений на 
Западе не увеличивает ничью безопасность, а 
лишь усиливает угрозу военных конфликтов с 
использованием этих смертоносных средств.

178. Советский Союз последовательно выступает 
за исключение химического оружия из арсеналов 
государств. Внесенные им предложения на этот 
счет переданы Комитету по разоружению. Мы на­
деемся, что государства, участвующие в работе 
Комитета, с чувством ответственности приступят к 
выработке международной конвенции о запреще­
нии и ликвидации этого варварского оружия.

179. Растет опасность того, что гонка вооруже­
ний, если не будут срочно приняты необходи­
мые меры, приобретет качественно новое измере­
ние. В Вашингтоне планируют теперь военный 
прорыв в космос.
180. По нашему убеждению, нельзя допустить, 
чтобы гонка вооружений распространилась на 
безбрежное космическое пространство. Организа­
ция Объединенных Наций может и должна 
сыграть в этом свою роль.

181. Советский Союз уже ряд лет добивается 
заключения международного договора о запреще­
нии размещения в космическом пространстве 
оружия любого рода. Просторы космоса должны 
быть ареной только мирного сотрудничества 
государств.
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182. Отдельный и крупный вопрос — сокраще­
ние обычных вооружений и численности воору­
женных сил. Советский Союз за то, чтобы и эта 
проблема прочно вошла в ткань международных 
переговоров и соглашений.

183. Применительно к Центральной Европе дан­
ная проблематика обсуждается на Венских пере­
говорах. Эти переговоры уже девять лет как бы 
переминаются с ноги на ногу. Давно пора при­
ходить к договоренностям, которые разрядили бы 
обстановку в районе, где наиболее велика концент­
рация противостоящих друг другу армий. Совет­
ский Союз, наши союзники по Варшавскому 
Договору делают для этого все возможное.

184. На Западе любят утверждать, будто страны 
Варшавского Договора имеют в Европе превосход­
ство над НАТО в обычных вооружениях. Но ведь 
на Венских переговорах социалистические страны 
предлагают закрепить равные для обеих сторон 
уровни вооруженных сил, расположенных в Цент­
ральной Европе.

185. К сожалению, линия поведения наших запад­
ных партнеров по переговорам не способствует 
достижению такого соглашения. Недавно на их 
позицию как бы навели румяна, но ее существо 
от этого не изменилось.
186. Что же тогда остается от деланной озабо­
ченности западных стран по поводу якобы имею­
щегося превосходства Варшавского Договора над 
НАТО?

187. Хуже того, вне рамок переговоров пред­
принимаются действия, которые иначе как прово­
кационные не назовешь. Чего стоят, например, 
недавние соглашения между ФРГ и США о пере­
броске под надуманными предлогами дополнитель­
ных контингентов американских войск из-за 
океана! Другими словами, вместо сокращения 
войск в этом районе готовятся условия для их 
увеличения еще на несколько дивизий. Это, ко­
нечно, издевательство над здравым смыслом. То 
же самое можно сказать о намеченной пере­
дислокации воинских подразделений США вплот­
ную к границам Германской Демократической 
Республики.
188. В Европе, как и на других континентах. 
Советский Союз курсу на конфронтацию противо­
поставляет политику добрососедства и сотруд­
ничества. Нам близко и понятно стремление 
европейцев идти по пути, который открыт Совеща­
нием по безопасности и сотрудничеству в Европе.

189. Есть возможность и дальше продвигаться к 
тому, чтобы Европа была континентом мира и 
стабильности. Этому в немалой степени способст­
вовала бы реализация идеи о созыве конферен­
ции по мерам доверия и разоружению в Европе.

190. Этот вопрос — один из основных на Мад­
ридской встрече представителей государств — 
участников Совещания по безопасности и со­
трудничеству в Европе. Если по возобновлении

в ноябре ее работы все участники проявят конст­
руктивный подход, то можно будет прийти к 
общему согласию и в отношении созыва конфе­
ренции, и обеспечению успеха Мадридской 
встречи.
191. Стремясь к ослаблению напряженности 
повсюду в мире, мы предложили недавно, чтобы 
руководящие органы НАТО и Варшавского До­
говора выступили с заявлениями о нераспрост­
ранении сферы действия двух военно-полити­
ческих группировок на Азию, Африку и Латинскую 
Америку. Это была бы крупная акция в на­
правлении разрядки. Все участники Варшавского 
Договора поддерживают это предложение. Мы 
надеемся, что страны НАТО изучат данное пред­
ложение и отреагируют на него положительно.
192. Серьезные препятствия возникли в послед­
ние годы в деле перестройки международных 
экономических отношений на демократической и 
равноправной основе. Главная их причина— 
линия некоторых держав Запада на то, чтобы 
сохранить развивающиеся страны в неравноправ­
ном положении, облегчить попытки монополисти­
ческого капитала хозяйничать там.

193. Недавний яркий пример этого — отношение 
некоторых западных держав к той огромной рабо­
те, которую проделали государства по подготовке 
международной конвенции по морскому праву. 
Многолетними усилиями удалось выработать 
документ, положения которого не ущемляют 
чьих-либо интересов. И что же? США препятст­
вуют принятию этой конвенции. Хотелось бы 
выразить надежду, что они перестанут противо­
поставлять себя огромному большинству госу­
дарств, присоединятся к конвенции.
194. СССР — за демократизацию как полити­
ческих, так и экономических отношений между 
государствами. Что касается нашего участия в 
оказании содействия освободившимся государст­
вам в преодолении своей экономической отста­
лости, то в этом отношении Советский Союз 
делает не меньше, а больше, чем какая-либо 
из развитых капиталистических стран.
195. Общеизвестно, что внешнеполитический курс 
любого государства есть продолжение его внут­
ренней политики. Наша страна ставит перед 
собой экономические и социальные задачи гран­
диозного масштаба. Для их осуществления нам 
нужен мир.

196. Советский Союз протягивает руку всем го­
сударствам, которые, со своей стороны, хотели 
бы' поддерживать и развивать с нами добрые 
отношения. Это относится к Европе. Мы готовы к 
дальнейшему расширению сотрудничества с за­
падноевропейскими странами на мирной, взаимо­
выгодной основе. Это относится к Азии, где 
Советский Союз имеет давние и устойчивые 
связи со многими государствами. Это относится 
к Латинской Америке, где у нас налаживаются 
нормальные, деловые отношения с целым рядом 
стран, в том числе Мексикой, Бразилией, Арген-
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Т И Н О Й . Это относится и к Соединенным Штатам 
Америки. Мы убеждены, что с точки зрения 
длительной принципиальной политики ухудшение 
отношений между СССР и США не отвечает инте­
ресам и самих Соединенных Штатов. Амери­
канский народ вряд ли отличается от других 
народов в том, что касается желания жить в 
мире. Наша страна, в том числе с трибуны 
съездов КПСС, Верховного Совета СССР, не раз 
высказывалась в пользу развития нормальных 
отношений с Соединенными Штатами.
197. Линия Советского правительства на сохра­
нение и укрепление мира, на недопущение новой 
войны одобряется всеми советскими людьми, ибо 
их помыслы направлены к мирному и только 
мирному будущему.
198. В конце этого года советский народ отметит 
важную дату — бО-летие образования Союза Со­
ветских Социалистических Республик. Страна 
Советов неизменно верна мирным заветам основа­
теля нашего государства — В. И. Ленина.

199. Как вновь подчеркнул недавно Л. И. Бреж­
нев, «в политике Советского Союза забота о мире 
является главенствующей». Она определяет ма­
гистральное направление всей внешнеполити­
ческой деятельности Советского государства, 
платформой которой служит принятая XXVI 
съездом КПСС Программа мира на 80-е годы. 
Эту программу Советский Союз претворяет в 
жизнь вместе с другими странами социалисти­
ческого содружества, спаянными общностью поли­
тического строя и мировоззрения, единством 
целей и идеалов.

200. Всей своей деятельностью страны социа­
лизма убедительно доказывают, что целью их 
политики является мир. Каждый их шаг, каждая 
их внешнеполитическая акция служат достиже­
нию этой благородной цели.

201. Политике, основывающейся на культе силы. 
Советский Союз давал и будет давать отпор.

Те же, кто выступает за предотвращение ядер­
ной катастрофы, за укрепление мира, всегда 
могут рассчитывать на его поддержку и сотруд­
ничество.
202. Все наши действия на международной арене 
будут и впредь вдохновляться глубокой верой в 
необходимость и возможность избавления нынеш­
него и грядущего поколений от бедствий войны.

ПУНКТ 33 ПОВЕСТКИ дня

Политика апартеида, проводимая правительством 
Южной Африки:

a) доклад Специального комитета против апар­
теида;

b) доклад Специального комитета по разработке 
международной конвенции против апартеида в 
спорте;

c) доклады Генерального секретаря
203. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Мне хотелось бы привлечь внимание делегаций к 
проекту резолюции A/37/L.2, который только что 
был распространен и в котором содержится 
призыв к милосердию по отношению к борцам 
за свободу в Южной Африке.
204. Ввиду неотложного характера данного 
вопроса я предлагаю рассмотреть этот проект 
резолюции в начале сегодняшнего дневного засе­
дания, когда, я надеюсь, он будет принят без 
возражений. Если не последует возражений, я буду 
считать, что это предложение принято.

Предложение принимается.
Заседание закрывается в 13 час. 15 мин.

ПРИМЕЧАНИЯ

‘ См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, трид­
цать первая сессия. Приложения, пункт 134 повестки дня, 
документ А /3 1/243.

2 См. А /36/586.
® См. A /S-12/A C .1/11 и Согг.1 и 12 и Согг.1.




